From the Chinese Streamside Garden to the British Botanists:
narrating China’s biodiversity to the world
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The importance of stories about China’s biodiversity in global
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=In recent years China has increased its biodiversity
conservation efforts
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=China will host the 15th meeting of the Conference of
the Parties (COP 15) to the Convention on Biological
Diversity (CBD) in October 2021
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=But how to narrate China’s biodiversity to the world?
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The Chinese Streamside Garden at the UK’s RHS Garden Bridgewater
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= A cross-cultural collaboration between the
Royal Horticultural Society and the British
Chinese community in Northwest England as
well as China Flower Association in China

REEREZFEIRIG=IEEREAL XA
RPERANEZBNEXHEE

=Covering just over seven acres, and a work in
progress, the Garden has a central location. Its
newly constructed stream meanders slowly from
Ellesmere Lake to Moon Bridge Water. Along
the length of the watercourse are a series of

smaller pools and weirs, while a sinuous path
weaves over five stylised wooden bridges
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Integrate a Chinese Garden within a heritage context in an English woodland
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=The UK benefits hugely from the biodiversity of China
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=British gardens and Chinese gardens are very different in terms of the
materials, the structures and the nuances
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=The RHS team started working with some Chinese partners in Northwest
England who were very keen to explore the cultural crossover, and also to
create a genuinely classic Chinese Garden at Bridgewater
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=After a few years of consideration and multiple visits to China, RHS
ended up pursuing a Yangzhou-style streamside garden
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Integrate a Chinese Garden within a heritage context in an English woodland
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=RHS’s ambitious vision is to celebrate and illustrate the huge contribution
made to British horticulture by the introduction and subsequent
development of Chinese native plants
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RHS’s latest Garden magazine features Frank Kingdon-Ward’s 1909 adventure in China
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American zoologist Malcolm Anderson gave Kingdon-Ward his first
planting-collecting expedition
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The trip started and ended in Shanghai via the Yangtze River crossing
the mountains and plains of central China for 2,360 miles (3,800km) and
took a year
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The expedition reached Kangding on 21 June 1910. Ernest Wilson,
another British botanist, had collected plants here 10 years earlier
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=Kingdon-Ward’s first new species, Gueldenstaedtia flava was collected
here
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=Other specimens included climber Jasminum beesianum and evergreen
shrub Gaultheria hookeri.

i JEREX N EMEYIR AR B R ZRE A RE VKT ENRN LD
HIK”

Jasminum beesianum Gaultheria hookeri
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=Kingdon-Ward went astray on one occasion during the expedition. In his
books, he portrays this experience as an unanticipated jaunt. In truth, he
was lost and benighted in a Xizang area
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Narrating the history and presence of China’s biodiversity beyond the

media culture/market/system within China
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Beyond ‘Territorial Essentialism’ (Hepp & Couldry, 2009)
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Focus on cultural thickenings across territorial boundaries
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‘Cultural Thickening’ (Hepp & Couldry, 2009)
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Different levels of cultural thickenings related to China’s biodiversity
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I The ethnicity level: an increasing number of communicative
thickenings of overseas Chinese diasporas
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} The commercial level: a high humber of de-territorial Chinese food
and botanical cultural communities, like fan networks and niche
media products
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} The human health level: different health communities, like spiritual
groups, users of Chinese medicines, which define themselves in
particular as not territorially bound

) A;EE%%EEE BMEEAE:, EWSERNAR, PEEWFEFiBHisE
FTPRAVA

IIEE



EE NN
Thank you for your listening!

George.Guo@rhul.ac.uk




